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يــكــي نـــامـــه بـــنــــوشـــت شـــاه زمـــيـــن بــه خــاور خــداي و بـــه ســـالـــار چـــيـــن
ســــر نــــامــــه آــــرد آفــــريــــن خــــداي آـجـا هـسـت و بـاشـد هـمــيــشــه بــه جــاي
چـنــيــن گـفــت آــايــن نــامــه  پـــنــد مـــنــد بــه نــزد دو خــورشــيــد گــشــتــه بــلــنــد

دو ســنـگــي، دو جــنـگــي، دو شــاه زمـــيـــن مــيــان آــيــان چــون درخــشـــان نـــگـــيـــن
از آن آـــوز هـــر گـــونـــه ديـــده جـــهـــان شــــده آشــــكــــارا بــــرو بـــــر نـــــهـــــان
گـــرايـــنــــده  تــــيــــغ و گــــرز گــــــران فــــروزنـــــده نـــــامـــــدار افــــــســــــران
نــمـــايـــنـــده  شـــب بـــه روز ســـــپـــيـــد گـــشـــايـــنـــــده  گـــنـــج پـــيـــش امـــيــــد
هــمــه رنــج هــا گـــشـــتـــه آســـان بـــدوي بـــــرو روشــــــنــــــي انــــــدر آورده روي
نــخــواهــم هــمــي خــويــشــتــن را آـــلـــاه نــه آگــنــده گــنــج و نــه تـــاج و نـــه گـــاه
ســـه فـــرزنـــد را خـــواهــــم آرام و نــــاز از آن پــــس آـــــه ديـــــديـــــم رنـــــج دراز
بــــرادر آــــزو بـــــود دلتـــــان بـــــه درد وگــر چـــنـــد هـــرگـــز نـــزد بـــاد ســـرد

دوان آمــــــــد از بــــــــهــــــــر آزارتــــــــان آـــــه بـــــود آرزومـــــنـــــد ديـــــدارتـــــان
بــيــفــگــنـــد شـــاهـــي،  شـــمـــا را گُـــزيـــد چـــنــــان آــــز ره نــــامــــداران ســــزيــــد

ز تـخـت انـدر آمــد بــه زيــن بــرنــشــســت بــرفـــت و مـــيـــان بـــنـــدگـــي را بـــبــســـت
بـدان آــو بــه ســال از شــمــا آــهــتــرســت نـــوازيـــدن آـــهـــتـــر انـــدر خــــورســــت
گــرامــيـــش داريـــد و نـــوشـــه خـــوريـــد چـــو پـــرورده شـــد تـــن، روان پـــروريـــد
چـــو از بـــودنـــش بـــگـــذرد روز چـــنــــد فــرســتـــيـــد بـــازي مـــنـــش ارجـــمـــنـــد
نــهـــادنـــد بـــر نـــامـــه بـــر، مـــهـــر شـــاه ز ايـــوان بـــر ايـــرج گــــزيــــن آــــرد راه
بــشــد بــا تــنــي چـــنـــد بـــرنـــا و پـــيـــر چـــنـــان چـــون بـــود راه را نــــاگــــزيــــر
چــو تــنــگ انــدر آمــد بــه نــزديــك شــان نــــبــــود آگــــه از راي تــــاريــــك شــــان
پــذيــره شــدنـــدش بـــه آيـــيـــن خـــويـــش ســپــه ســر بــســر بــاز بــردنــد پــيـــش
چـــو ديـــدنـــد روي بـــرادر، بــــه مــــهــــر يــكــي تــازه تــر بـــرگـــشـــادنـــد چـــهـــر
دو پـرخـاشــجــو بـــا يــكــي نــيــك جـــوي گــرفـــتـــنـــد پـــرســـش نـــه بـــر آرزوي
دو دل پــر ز آــيــنــه يــكـــي دل بـــجـــاي بــرفــتــنــد هـــر ســـه بـــه پـــرده ســـراي
بـــه ايـــرج نـــگــــه کرد يــكـــســـر ســــپــاه آـــه او بـــد ســـزاوار تــــخــــت وآــــلــــاه
بــــي آرامشـــــان شـــــد دل از مـــــهـــــر او دل از مـــهـــر و ديـــده پـــر از چــــهــــر او
ســپــاه پــراگـــنـــده شـــد جـــفـــت جـــفـــت هـــمـــه نـــام ايـــرج بـــد انـــدر نـــهــــفــــت



آــه هــســت ايــن ســزاوار شــاهــنــشــهـــي جـــز ايـــن را نـــزيـــبـــد آـــلــــاه مــــهــــي
بــه لــشــگــر نــگــه آــرد ســلــم از آـــران ســرش گــشــت از آــار لـــشـــگـــر گـــران
بــه لــشــگــرگــه آمــد دلـــي پـــر ز آـــيـــن جــگــر پــر ز خــون، ابــروان پــر ز چــيــن
ســـراپــــرده پــــرداخــــت از انــــجــــمــــن خـــود و تـــور بـــنـــشـــســــت بــــا راي زن
ســـخـــن شـــد پـــژوهـــنـــده از هــــر دري ز شـــاهــــي و از تــــاج هــــر آــــشــــوري
بــه تــور از مــيــان ســخــن ســلـــم گـــفـــت آـه يـك يـك سـپـاه از چـه گـشـتـنـد جــفــت؟
بــه هـــنـــگـــامـــه  بـــازگـــشـــتـــن ز راه  نــكــردي هــمــانــا بـــه لـــشـــگـــر نـگـــاه؟
ســــپـــــاه دو شـــــاه از پـــــذيـــــره شـــــدن دگـــر بـــود و ديـــگــــر بــــه بــــاز آمــــدن
آــه چــنــدان آــجـــا راه بـــگـــذاشـــتـــنـــد يــكــي چــشــم از ايــرج نــه بــرداشــتـــنـــد
از ايـــران دلـــم خـــود بــــه دو نــــيــــم بــــود بــه انــديــشــه انـــديـــشـــگـــان بـــرفـــزود
ســـپـــاه دو آـــشـــور چـــو آـــردم نـــگـــاه از ايــن پــس جــز او را نــخــوانــنـــد شـــاه
اگـــر بـــيـــخ او نـــگـــســـلـــانـــي ز جــــاي ز تــخـــت بـــلـــنـــدت آـــشـــد زيـــر پـــاي
هـــمـــه شـــب هـــمـــی  چـــاره آراســـتـــنـــد بــــر ايــن گــونــه از جــای بــرخــاســــتــنــد

سنگی : فرزانه، خردمند آفرين: ستايش
فروزنده: رونق دهنده افسر: تاج

کجا: که آگنده: پُر، انباشته
کران: کرانه، کناره انديشه: بيم و ترس و اضطراب
گران: خشمگين بادسرد زدن: کمترين سرزنش کردن

گراينده: بکار برنده به دو نيم بودن دل: کنايه از نهايت نگرانی  و اندوه
گسلاندن: پاره کردن بی  آرام شدن: دل باختن

ناز: آسايش پرداختن: خالی  کردن
نامدار: مرغوب، نفيس پندمند: پندآميز
نماينده: انجام دهنده پيش اميد: بيش اميد، بيش از انتظار
نمودن: انجام دادن تنگ آمدن: نزديک آمدن

نوشه: خوردنی ، خورش چاره آراستن: چاره انديشيدن، حيله کردن
دل بجای بودن: آرام و مهربان بودن

رای زن: مشاور
سرگران: خشمگين
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